
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

6TH SUNDAY OF EASTER                      MAY 22, 2022 
6º  DOMINGO DE PASCUA                22 DE MAYO, 2022 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Catolicidad  
 

Escuchar historias sobre viajes siempre despierta 
mi interés. Las personas viajan por muchas razo-
nes diferentes, aunque para algunas su carrera 
requiere que viajen por períodos cortos o por in-
tervalos más largos. Para muchos de estos profe-
sionales, su deseo de cumplir con asistir a la mi-
sa dominical se complica por factores de tiempo, lugar e idioma. Muchos 
de ellos pueden ser capaces de entender y hablar la lengua aunque no es-
tén familiarizados con las costumbres y tradiciones que la gente venera en 
una tierra que conocen sólo superficialmente. Aún así, de alguna manera, 
los viajeros parecen encontrar una comunidad con un sacerdote de rito la-
tino, incluso cuando están a miles de kilómetros de distancia de cualquier 
lugar al que llaman hogar.  
 

Por supuesto, este tipo de viaje es diferente a la necesidad del inmigrante 
de trasladarse. El inmigrante depende mas del lugar donde espera vivir 
que los que viajan por negocios o por placer. Los informes de noticias de 
todo el mundo muestran que muchos inmigrantes huyen de la opresión 
económica, o hay aquellos que huyen debido a la guerra, la opresión o la 
persecución. (Continúa en la página 5...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 
 

Catholicity 
 

Hearing stories about travel always 
piques my interest. People travel for 
many different reasons though for 
some a career requires them to travel 
for short stretches or longer intervals. For many such professionals their 
desire to fulfill attend Sunday Mass is attenuated by the factors of time, lo-
cation, and language. Many of these may be able to understand and speak 
the vernacular even while they may be unacquainted with the customs and 
tradition people revere in a land they know only superficially. Still, some-
how, travelers seem to find a community with a Latin Rite Priest even when 
they are thousands of miles away from wherever they call home. 
 

Of course, this kind of travel is different from the immigrant’s need to relo-
cate. The immigrant wagers a good deal more in the roll of the dice than 
those that travel for business or pleasure. News reports from around the 
world show immigrants fleeing from economic oppression, those that flee 
because of warfare, oppression, or persecution. (Continued on page 5...) 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 104, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday 

 & Friday 
3 pm to 5 pm 

 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 
  



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
May 23 - May 29 

23 de Mayo - 29 de Mayo 
 
 

The Ascension of the Lord 
 

La Ascensión del Señor  
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Act / Hechos  1:1-11 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 47:2-3, 6-9 
2nd Reading / 2ª lectura:  

Ephesians / Efesios  1:17-23 or/o 
Hebrews / Hebreos 9:24-28; 10:19-23 

Gospel / Evangelio:  
Luke / Lucas 24:46-53 

 

MAY 29TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 29 DE MAYO 

 
READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Acts/Hch 16:11-15; Ps 149:1b-6a, 9b; 
Jn 15:26 — 16:4a 

Tuesday/Martes: Acts/Hch 16:22-34; Ps 138:1-3, 7c-8;  
Jn 16:5-11 

Wednesday/Miércoles:  Acts/Hch 17:15, 22 — 18:1; Ps 148:1-
2, 11-14; Jn 16:12-15 

Thursday/Jueves: Acts/Hch 18:1-8; Ps 98:1-4; Jn 16:16-20 
Friday/Viernes: Acts/Hch 18:9-18; Ps 47:2-7; Jn 16:20-23 

Saturday/Sábado: Acts/Hch 18:23-28; Ps 47:2-3, 8-10;  
Jn 16:23b-28 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Antonio Ojeda          

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.    
No habrá segunda colecta el próximo domingo. 

Monday/
Lunes 

8AM Special Intention for  
Alfred Nicolini  

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Wilberto Macalalad † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

 Isabelita Samaniego † 
 
Special Intantion for 
Magdalena García &  
Esperanza Garcia  

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

Special Intention for 
Mia Blomquist  

Friday/
Viernes 

8AM Andrew & Remedios Abadilla † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15 PM 

Virginia Legara Aguilar † 
 
Phillip Jesse Medina † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
 
5:30PM 
 
 
7:PM 

Gary Asti † 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for 
Julie & Edgar Lopes  
 
Special Intention for 
Luis Garcia  
 
Special Intention for 
Jeffrey Esparza  
 
Teresa Marquez Marquez † 



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en Nuestra Parroquia 

4 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
 

Every Thursday: 9 AM - 12 PM, Benediction 11:45 AM 
 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
 

Todos los jueves 9 AM a 12 PM, Bendición: 11:45 AM    

 

Free Celebration Dinner 
 

Organized by St. Lucy’s Parish &  
“Serve-A-Hot Meal”. 

 

Dinner will be served for around 150 people. 
 

Venue: St Lucy's Parish Gym 
Dinner to be served on Sunday, May 22 at 5.30 pm 

 

Menu will comprise of Rice/Pasta, Meat, Vegetable 
& Green Salad followed by a Dessert 

Prepared by Sam and Curry Restaurant. 
 

We need your help & participation: 
· Volunteers for the event 

· Invite those who would benefit from the dinner 
· Donate Toiletries such as Shampoo, Toothpaste, 

Soap & Sanitary Products. 
 
 

For inquiries, please contact: 
Jayal Fernando. Tel: 408 930 2193  

e-mail: jayal.fernando777@gmail.com 
 

 

Cena de Celebración Gratis 
 

Organizado por la Parroquia de Santa Lucia y 
“Serve-A-Hot Meal”. 

 

La cena se servirá a 150 personas. 
 

Lugar: Gimnasio de la Parroquia de Santa Lucía 
El domingo 22 de mayo a las 5:30PM 

 

El menú estará compuesto por arroz, carne, verdu-
ras y ensalada verde, seguido de un postre. 
Preparado por Sam and Curry Restaurant. 

 

Necesitamos su ayuda y participación: 
Voluntarios para el evento 

Invite a quienes se beneficiarían de la cena 
Done artículos de higiene como champú, pasta de 

dientes, jabón y productos sanitarios. 
 

Contacto: Jayal Fernando. Tel: 408 930 2193 
 e-mail: jayal.fernando777@gmail.com 

 

 

 

Reflection on Mental Health 
 

You are invited to attend a brief reflection on the 
Pastoral Letter from the Bishops of California - 
Hope and Healing -by Barbara Zahner during St. 
Lucy's 11 AM Mass Sunday (May 22, 2022).  A 
copy of the Letter will be distributed during the 11 
AM Mass.  

 

Reflexión sobre la Salud Mental 
 

Usted está invitado a asistir a una breve reflexión 
sobre la Carta Pastoral de los Obispos de Califor-
nia - Esperanza y Sanación con el Padre Jon Pedi-
go durante la misa de la 1 PM en Santa Lucía el 
domingo (22 de mayo de 2022). Se distribuirá una 
copia de la Carta durante la Misa de la 1 PM. . 

 

St. Lucy Parish Office will be  
CLOSED  

on Monday, May 30th,  
in observance of Memorial Day 

La oficina de la  
Parroquia de Santa Lucia estará  

CERRADA  
el lunes, 30 de mayo, por ser  

 Día de los Caidos 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Son estos los que deben confiar en la providencia de Dios para una nueva vida; tener la esperanza de en-
contrar refugio en una nueva tierra para mantener los valores y principios que aprendieron en su propia tie-
rra. Mucha gente en todo el mundo puede encontrar tal familiaridad en la oración comunitaria de la Misa. 
Cuando uno puede sentir una sensación de alienación al viajar a un país extranjero, la Iglesia recuerda al 
viajero que todos somos ciudadanos del mundo y hermanos y hermanas en Cristo.  
 

Mi abuela emigró de Italia. Su fe sencilla y devota me dio una visión europea que amplió mi comprensión de 
una experiencia universal. Aún así, no podría relacionarme con la Iglesia universal sin antes comprender las 
costumbres y tradiciones de la parroquia local. Aprenderlos brinda una experiencia común para convertirse 
en una comunidad que trabaja en conjunto para lograr objetivos mutuos. Cuando una parroquia local puede 
exhibir estas cualidades, aumenta el potencial de logro y el progreso de las personas para un éxito a escala 
internacional y nacional. La Jornada Mundial de la Juventud es un excelente ejemplo de cómo los miembros 
de tantas comunidades parroquiales pueden influir en los corazones y las mentes de los creyentes y no cre-
yentes por igual en la Iglesia local y universal.  
 

En cualquier lugar al que viajemos, es casi seguro que podemos encontrar un lugar para orar con una comu-
nidad local. La mayoría de la gente sabe que católico significa universal. Esto de ninguna manera disminuye 
las costumbres o tradiciones locales, y es probable que descubramos que cada comunidad católica es única. 
Cada Comunidad Católica sigue el llamado universal a la oración en la Misa. Nuestra membresía en la Co-
munidad Católica local confirma la comunión que compartimos como Iglesia Universal.  

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

It is these who must trust in God’s providence for a new life; to remain hopeful in 
finding refuge in a new land in order to maintain the values and principles of what 
they learned in their own land. Many people throughout the world can find such fa-
miliarity in the communal prayer of the Mass. When for the moment one can feel a 
sense of alienation when traveling in a foreign land, the Church reminds the travel-
er that we are all citizens of the world and brothers and sisters in Christ. 
 

My grandmother immigrated from Italy. Her simple and devout faith gave me a Eu-
ropean worldview that broadened my understanding of a universal experience. Still 
I could not possibly relate to the universal Church without first understanding the 
customs and traditions of the local parish. Learning these gives a common experience in order to become a 
community that works together to achieve mutual goals. When a local parish can exhibit these qualities, the 
greater potential for achievement and the progress of people to succeed on an international and national 
scale. World Youth Day is a prime example of how members of so many parish communities can influence 
the hearts and minds of believers and non-believers alike in local and universal Church. 
 

Anywhere we might travel, it is almost certain we can find a place to pray with a local community. Most people 
know that Catholic means universal. This in no way diminishes local custom or tradition, and we’re likely to 
find that every Catholic community is unique. Each Catholic Community follows the universal call to prayer in 
the Mass. Our membership in the local Catholic Community confirms the communion we share as the Univer-
sal Church. 

VOLUNTEERS NEEDED: St Lucy Church will soon be entering a celebration year for 
our 75th  Anniversary. Would you be interested in helping develop and plan festivities 
such as a Gala Dinner, a Church picnic, a special celebratory Mass, and decorating the 
Church and grounds?  Volunteers are in high demand!  Please contact Fr Rick or Ray-
mond Langford if you are interested.   
 

NECESITAMOS VOLUNTARIOS: La Iglesia de Santa Lucía pronto entrará en un año 
de celebración de nuestro 75º aniversario. ¿Le interesaría ayudar a desarrollar y planificar 
festividades como una cena de gala, un picnic en la iglesia, una misa de celebración especial y decorar la 
iglesia? ¡Necesitamos que nos ayuden! Póngase en contacto con el padre Rick o Raymond Langford si está 
interesado.  

Synod Notes  
Notas del Sínodo  

 



 

 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  
Camp Thrive 

 

Camp Thrive is a project-based learning summer camp 
with an emphasis on the Catholic Faith. This year, our 
theme is “Planting Seeds of Hope”. This year, Camp is 
for two weeks: July 18-22 and July 25-29, 2022.  For 
one week, the cost is $150, and the cost for both weeks 
is $250. Financial Aid is available.  

 

Camp Thrive es un campamento de verano de aprendi-
zaje basado en proyectos con énfasis en la fe católica. 
El tema es “Plantando Semillas de Esperanza” e invita-
mos a familias con hijos de primero a quinto grado. Es-
te año, el campamento es por dos semanas: del 18 al 
22 de julio y del 25 al 29 de julio de 2022. Por una se-
mana, el costo es de $150 y las dos semanas $250. 
Ayuda financiera está disponible.  

 

Children’s Stories in Spanish 
by Antonio Ojeda 

 For Podcast: https://anchor.fm/
antonio-ojeda4  

 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Para el Podcast:  https://anchor.fm/antonio-ojeda4 

 
 
 
 
 

 

SAVE THE DATE !!! 
 

JUNE 20 to JUNE 24 from 9 am to 12 pm 

Calling all Youth Passionate about the Environment: Are you concerned about the environment and what is 
happening in our communities, the state, and the world? We need youth leaders interested to part of a group 
to raising awareness and educating your peers regarding our environment. Youth will work with fellow SOCH 
committee members to brainstorm, plan and environmental projects for peers and diocesan communities. 
Join us! Email Michelle Nealon at michellenealon@earthlink.net  
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Registration will OPEN Soon!  
Faith Formation  

 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 

 

¡Inscripciones Abierten Pronto! 
Formación de la Fe 

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
 RICA: en Inglés y Español  
 Las clases empiezan en septiembre 
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IS JESUS CALLING YOU TO SERVE? 

BECOME A CATECHIST ! 
 
 
 

 patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

¿ESTAS LLAMANDO A SERVIR? 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 106 

Children & Teen Faith Formation  
Formación de Fe para Niños y Adolescentes  
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Adult Faith Formation 
RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Baptism, 
Eucharist and Confirmation. Call the Parish Office to join Online preparation. 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 
 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics. Contact Jim Miller at 
408-377-5070 if you need more information.  

Formación de Fe para Adultos 

RICA:  
Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 
años) te faltan los Sacramentos 
de Iniciación (Bautismo, Co-
munión y/o Confirmación.? Si 
estas interesado/a en recibir los 
sacramentos de iniciación o al-
guno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus 
discípulos; “Ven y Veras”, ¿quieres reafirmar tu fe? 
o ¿conocer más de tu fe? Bienvenido/a, aprovecha 
esta oportunidad. Inscripciones continuamente ab-
iertas. Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC. Para 
más información; comuníquese con: Antonio Ojeda: 
(408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  

Si necesita mas información llame a la  
coordinadora  Maria Elena 408-391-6222  

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru May 4, 2022 $17,787  $20,500  -$2,713  
YTD (May 4, 2022) $841,962 $902,000 -$60,038 93% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in keeping our 
Church ministries and services. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y 
servicios se fortalezcan. 



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

 

Distribución de alimentos en la oficina: los martes de 11 am a 12 pm o llame al 408-378-8086.  
 

Asistencia para la renta: en inglés, llame al 408-378-8086 o en español, llame al 408-915-0054.  

 In office Food Distribution: Tuesdays from 11 am - 12 pm or call 408-378-8086.  
 

Rental Assistance: For English call 408-378-8086 or Spanish call 408-915-0054.  

 

We are again asking for your donations this year to help our needy neighbors. Our 
food pantry does NOT need food donations since Catholic Charities/Second Har-
vest is distributing food boxes each Friday at St Lucy Parish. We are still helping 
clients once a month with food vouchers which we will buy with your donations. 
Our concentration this past year has been to help prevent homelessness. Donate 
now at https://paybee.io/@stlucy@14 
 

Nuevamente estamos solicitando sus donaciones este año para ayudar a nues-
tros vecinos. Nuestra despensa de alimentos NO necesita donaciones de alimen-
tos ya que Catholic Charities / Second Harvest está distribuyendo cajas de ali-
mentos todos los viernes. Seguimos ayudando a los clientes una vez al mes con 
vales de comida que compraremos con sus donaciones. Nuestra concentración el 
año pasado ha sido ayudar a prevenir la falta de vivienda. Ayúdenos con una do-
nación en línea en https://paybee.io/@stlucy@14. 

Reflection / Reflexión  
 

RETURNING TO ORDINARY LIFE 
 

Six weeks into our Easter rejoicing, the Church gives us readings today that start preparing us for a return to 
ordinary life. The Acts of the Apostles and the Gospel both dwell on proper daily behavior for followers of Je-
sus, while the reading from Revelation reminds us why we bother with laws at all. In Acts, leaders of the 
church meet to discuss which essential elements of the Mosaic Law converts must obey if they wish to be 
disciples of Jesus Christ. John’s Gospel reflects back to the Last Supper discourse when Jesus himself em-
phasizes the importance of obeying God’s commandments. Observing God’s law, says Jesus, shows a de-
sire to be intimate with the Lord. We follow rules not for their own sake, but to love God and neighbor better. 
This more excellent love brings us closer to Revelation’s vision of paradise, gleaming with “the splendor of 
God.” Copyright © J. S. Paluch Co.  
 

VOLVER A LA VIDA ORDINARIA 
 

Seis semanas después de la celebración de la Pascua, la Iglesia nos da las lecturas de hoy que empiezan a 
prepararnos para regresar a la vida ordinaria. Tanto las del libro de los Hechos de los Apóstoles como el 
Evangelio se fijan en el comportamiento cotidiano de los seguidores de Jesús, mientras que la lectura del 
Apocalipsis nos recuerda por qué nos agobiamos por las leyes. En los Hechos, los líderes de la Iglesia se 
reúnen para comentar qué elementos esenciales de la Ley de Moisés deben obedecer los conversos si 
desean ser discípulos de Jesucristo. El Evangelio de Juan se remota al discurso de la Última Cena, cuando 
el propio Jesús subraya la importancia de obedecer los mandamientos de Dios. Observar la ley de Dios, dice 
Jesús, muestra el deseo de intimar con el Señor. Seguimos las normas no por sí mismas, sino para amar 
mejor a Dios y al prójimo. Este amor más excelente nos acerca a la visión del paraíso del libro del Apocalip-
sis, resplandeciente con “el esplendor de Dios”. Copyright © J. S. Paluch Co.  
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Beyond our Parish 
Year of Prayer Themes & Resources - To begin 
to prepare ourselves for the Universal Synod and 
our Diocese for our 50th Jubilee , Bishop Oscar 
Cantú invite us all – laity, religious, and clergy – to 
participate in a Year of Prayer to convoke the Holy 
Spirit in our discernment process. The Holy Spirit inspires, strengthens, and 

guides the Church, and we need to listen prayerfully to the Spirit’s promptings so that our Diocese might em-
bark on a journey of faith that is “ever ancient, ever new.” Visit https://www.dsj.org/year-of-prayer/ for more 
details. 
 
 
 

USCCB Pro-Life Chairman Urges Faithful to Pray in Response to Leak of Draft Supreme Court Opin-
ion in Dobbs. In response to the leak of a draft opinion in the Supreme Court case of Dobbs v. Jackson Wom-
en’s Health Organization, Archbishop William E. Lori of Baltimore, chairman of the U.S. Conference of Catho-
lic Bishops’ (USCCB) Committee on Pro-Life Activities issued the following call to prayer.  
 
 
Save the Date Jubilarian Mass: August 7 at Holy Cross Parish. A Mass celebration to honor all the priests 
and religious celebrating their milestone anniversaries for their tireless dedication in serving the Lord through 
the Diocese of San José and the Catholic Church. 
 
Memorial Day Tribute and Mass: 
Memorial Day Tribute and Mass, May 30th, 10:30AM-12PM, Gate of Heaven Cemetery, 
Join us with Bishop Cantú in remembering and honoring our Veterans. This will be an outdoor event. Inquiries 
please email ccoutreach@dsj.org . 
 
Jul 1-30 St Joseph Cathedral Docent Training. If you are a fan of art, architecture and local history, consid-
er volunteering as a docent of the Cathedral Basilica of Saint Joseph. Our docents offer guided tours to visi-
tors from near and far, including field trips for students from our schools. This beautiful and inspiring building 
is in downtown San Jose. Training for new docents begins in July. If you are interested in serving or have 
questions, please contact Patricia Graaff by phone 408-997-0511 or emai l tennisbumettepat@yahoo.com  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Catholic Charities Annual Appeal  
May 21-22 

 

Please join us in this time of giving. We hope you 
will prayerfully consider what you will contribute to 
this important work in our communities. Gifts of all 
sizes from individuals and families are critical to our 
success in helping our neighbors in need. With your 
support and parish partnerships, we are changing 
lives for good – one family at a time. Thank you for 
your generosity! For information please visit 
www.CatholicCharitiesSCC.org/annualappeal or call 
(408) 325-5250  

 
Attend the Insti-
tute for Leader-
ship in Minis-
try. Please find 
more about the 
ILM and how to 
apply 
www.dsj.org/
evangelization/
institute-for-
leadership-in-
ministry/ 
 
¿Siente un llamado al ministerio de liderazgo 
dentro de su comunidad? Busque más infor-
mación y cómo solicitar en www.dsj.org/
evangelization/institute-for-leadership-in-
ministry/ 
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513459 St Lucy Church             www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS

14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Head Start Preschool
APPLY NOW!

 Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

John Wheeler Insurance Agency Inc.
AUTO, HOME, LIFE, BUSINESS, HEALTH, PET

John Wheeler, Insurance Agent
(408) 378-3403

john@wheelergrp.net • www.wheelergrp.net
2470 S. Winchester Blvd., Suite A, Campbell, CA 95008

Across the street from Safeway in Campbell - Located next to Enterprise rental car easy parking

WWhh ll II AA

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: RushT@jspaluch.com

Call Traci Rush
925.239.1401

www.jspaluch.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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